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קידושין דף נ

בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

תנאים

דברים שבלב
לא הוי דברים

ע"מ שאין עליה
נדרים

או מומין

סבלונות
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

משנה:
על מנת שאני…

לוי
ונמצא כהן

כהן
ונמצא לוי

נתין
ונמצא ממזר

ממזר
ונמצא נתין

בן עיר
ונמצא בן כרך

בן כרך
ונמצא בן עיר

על מנת שביתי קרוב
למרחץ

ונמצא רחוק

רחוק
ונמצא
קרוב

על מנת שיש לו בת
או שפחה מגודלת

ואין לו

או על מנת
שיש לו
ואין לו

ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת

וכן היא שהטעתו
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

The Gemara discusses...

ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 

ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions

because he planned on moving to Eretz Yisroel
but did not explicitly mention this at the time of the sale

הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים

At first, the Gemara shows a source
from the Pasuk

יקריב אותו לרצונו
Willinglyמלמד שכופין אותו

כופין אותו עד שיאמר רוצה אני

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה

indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה

We assume that he truly desires atonement;
therefore, once he is coerced, he is truly agreeable

ברייתא:
וכן אתה מוצא בגיטי נשים

כופין אותו
עד שיאמר רוצה אני

We cannot infer דברים שבלב לא הוי דברים
since מצוה לשמוע דברי חכמים

The Gemara tries to illustrate this principle
from our Mishnah’s reasoning:

ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו

אעפ"כ אינה מקדושת

We do NOT reckon with
unexpressed intentions

כיון דאתניה
לאו כל כמינה

דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation,

and, שמעה ולא מיחתה
her intentions are not recognized
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

ברייתא:
האומר לשלוחו

הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו

אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה

כיון שהביא לו מזה
בעל הבית מעל

If an agent bought something
using money specified by the sender;

If he mistakenly told him to take money of הקדש,
the sender is liable,

since the agent carried out his task properly

Although he claims
he did not intend to take money from הקדש,

דברים שבלב לא הוי דברים

The Gemara adds...

We do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי

because
הוה ליה לומר נזכרתי

He could claim that
he realized they belonged to הקדש

before the agent spent them,
and he would be exempt from the Korba

Rather, he is believed;
nevertheless,

his unspoken words have no effect
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

משנה:

במקום פלוני
והלך וקדשה במקום אחר

אינה מקודשת

הרי היא במקום פלוני
וקדשה במקום אחר

הרי זו מקדושת

Because
מראה מקום הוא לו

תנן נמי גבי גיטין:

במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר

הרי היא במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר

כשר פסול

האומר תנו גט זה לאשתי…

האומר לשלוחו
  צא וקדש לי אשה פלונית…

Both teachings are necessary
because we might think...

He’s particular
about the place

ONLY REGARDING
KIDDUSHIN

Because
בהאי אתרא

רחמו לי
ולא ממלי 
מילי עלוי

He’s particular
about the place

ONLY REGARDING
GITTIN

Because
בהאי אתרא

ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא
לא ניחא ליה

Therefore, both Mishnayos are necessary
to teach that one is particular in both cases
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

משנה:

על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים

אינה מקודשת

אינה מקודשת

כנסה סתם
ונמצאו עליה נדרים

תצא שלא בכתובה

תצא שלא בכתובה

המקדש את האשה…

על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין

כנסה סתם
ונמצאו בה מומין

שכל המומין הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים

המקדש שתי נשים
בשוה פרוטה

או אשה אחת
בפחות משוה פרוטה

אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן

אינה מקודשת
שמחמת קידושין הראשונים שלח

and were not intended as Kiddushin

וכן קטן שקידש
The subsequent gifts he sends as an adult

are NOT intended for Kiddushin
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בס"ד
Intro

Today we will Be”H learn דף נ' of מסכת קידושין.
Some of the topics we will learn about include:

תנאים
The Mishnah enumerates many areas where the Kiddu-
shin is invalidated if either the man or the woman 
misrepresented themselves; however, we occasionally 
say
מראה מקום היא לו
They are not particular regarding their instructions, but 
are merely pointing something out.

דברים שבלב לא הוי דברים
Halacha does not recognize unexpressed intentions; 
however,
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We can coerce someone until he agrees, if we can assume 
that his underlying desire it to agree.
 

ע"מ שאין עליה נדרים או מומין
A stipulation regarding vows or physical defects is 
binding.

סבלונות
Gifts that are sent after Kiddushin cannot be counted 
towards the פרוטה, since they are not intended for Kiddu-
shin. However,
חוששין לסבלונות
If gifts are usually sent AFTER Kiddushin, and someone 
sends them before, we suspect that he intends to use them 
as Kiddushin.

So let’s review…

Zugt di Mishnah
ע"מ שאני כהן ונמצא לוי
לוי ונמצא כהן
If someone was מקדש a woman and stipulated that he is a 
Kohein, and is actually a Levi, or the reverse,
נתין ונמצא ממזר
ממזר ונמצא נתין
Or he said he is a נתין, but is actually a ממזר, or the reverse,
בן עיר ונמצא בן כרך
בן כרך ונמצא בן עיר
Or if he claimed to reside in a town, and he actually lives 
in the city, or the reverse,
על מנת שביתי קרוב למרחץ
ונמצא רחוק
רחוק ונמצא קרוב
Or he stipulated that his house is near the bathhouse, and it 
is actually distant, or the reverse,
על מנת שיש לו
בת או שפחה מגודלת ואין לו 
או אל מנת שאין לו ויש לו
He said he has a grown daughter or maidservant and he 
does not, or the reverse,
על מנת שאין לו בנים ויש לו
או על מנת שיש לו ואין לו
He said he has sons but he does not, or the reverse,
ובכולם אע"פ שאמרה
בלבי היה להתקדש לו 
אעפ"כ אינה מקדושת
The Kiddushin is not effective, even if she claims that she 
accepted the Kiddushin unconditionally.
וכן היא שהטעתו
And the same Halachah applies if she misled him.

The Gemara discusses 
ההוא גברא דזבין לנכסיה
אדעתא למיסק לארץ ישראל 
ובעידנא דזבין לא אמר ולא מידי
Someone sold his possessions because he planned on 
moving to Eretz Yisroel, but did not explicitly mention 
this at the time of the sale. The Gemara rules
הוי דברים שבלב
ודברים שבלב אינם דברים
Unexpressed intentions are not binding, and the sale is 
final regardless of whether he actually moves.

At first, the Gemara shows a source for this principle from 
the Pasuk
יקריב אותו
מלמד שכופין אותו
One can be forced to bring a pledged Korban, while 
another Pasuk says
לרצונו
He must bring it willingly.
We reconcile the two as follows:
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We coerce him until he agrees.

The Gemara assumes
בלביה לא ניחא ליה
Although he is still not truly willing; indicating 
דברים שבלב לא הוי דברים
His unexpressed objections are not recognized.

However, the Gemara differentiates
אנן סהדי דניחא ליה בכפרה
We assume that he truly desires atonement; therefore, 
once he is coerced, he is truly agreeable.

Similarly, the ברייתא says
וכן אתה מוצא בגיטי נשים
כופין אותו עד שיאמר רוצה אני
We force a husband to write a Gett for his wife;

Here, too, we cannot infer
דברים שבלב לא הוי דברים
Because we assume that he DOES agree to the Gett, since
מצוה לשמוע דברי חכמים
He is obligated to heed the words of the חכמים.

The Gemara tries to illustrate this principle from our 
Mishnah’s reasoning
ובכולם אע"פ שאמרה בלבי היה להתקדש לו
אעפ"כ אינה מקדושת
We do not reckon with her unexpressed intentions;

However, the Gemara points out
כיון דאתניה
לאו כל כמינה
דעקרא לה לתנאיה
Since he expressed his stipulation, and, as Rashi explains, 
שמעה ולא מיחתה
She did not verbally protest, her intentions are not 
recognized. 

Therefore, the Gemara brings a source from the following 
:ברייתא
האומר לשלוחו
הבא לי מן החלון או מן הדלוסקמא
והביא לו
If an agent bought something using money specified by 
the sender;
אע"פ שאמר בעל הבית
לא היה לי בלבי אלא על זה
כיון שהביא לו מזה בעל הבית מעל
If he mistakenly told him to take money of הקדש, the 
sender is liable, since the agent carried out his task 
properly.

The Gemara explains that although he claims he did not 
intend to take money from הקדש,
דברים שבלב
לא הוי דברים
We do not concern ourselves with his unspoken 
intentions. 

The Gemara adds that we do not suspect 
דלמיפטר נפשיה מקרבן קאתי
He is only trying to avoid bringing the Korban, because
הוה ליה לומר נזכרתי
He could simply claim that he realized they belonged to 
 before the agent spent them, and he would be הקדש
exempt from the Korban. Rather, he is believed; neverthe-
less, his unspoken words have no effect.
=========

Zugt di Mishnah
האומר לשלוחו
צא וקדש לי אשה פלונית במקום פלוני 
והלך וקדשה במקום אחר
אינה מקודשת
If someone appointed an agent to be מקדש a woman in a 
specific place, and he was מקדש her elsewhere, the 
Kiddushin is not valid.

However, if he merely said
הרי היא במקום פלוני
She is in this place,
וקדשה במקום אחר 
הרי זו מקדושת
The Kiddushin is valid regardless, because
מראה מקום הוא לו
He was only helping him locate her whereabouts.

The Gemara points out
תנן נמי גבי גיטין
The same Halachah was taught regarding Gittin.
האומר תנו גט זה לאשתי במקום פלוני
ונתנו לה במקום אחר פסול
הרי היא במקום פלוני ונתנו לה במקום אחר
כשר

And both teachings are necessary, because we might 
think that he’s particular about the place only regarding 
Kiddushin, because
בהאי אתרא רחמו לי
ולא ממלי מילי עלוי 
He has friends among the townspeople who will defend 
his reputation.

And we might think that he’s particular only regarding 
Gittin, because
בהאי אתרא ניחא ליה דניבזי
בהאי אתרא לא ניחא ליה
He might be willing to suffer humiliation in certain places 
more than others;

Therefore, both Mishnayos are necessary to teach that one 
is particular in both cases.

Zugt di Mishnah
המקדש את האשה
על מנת שאין עליה נדרים
ונמצאו עליה נדרים
אינה מקודשת
If someone performed Kiddushin and stipulated that the 
woman is not restricted by any vows, the Kiddushin is not 
valid if she has such vows.
However,
כנסה סתם ונמצאו עליה נדרים
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

Similarly, 
על מנת שאין עליה מומין
ונמצאו בה מומין
אינה מקודשת
A stipulation regarding physical defects is binding.
כנסה סתם ונמצאו בה מומין
תצא שלא בכתובה
If he did not explicitly stipulate, the Kiddushin is valid 
and she requires a Gett; however, he is not obligated to 
pay her כתובה.

The Mishnah concludes
שכל המומין
הפוסלין בכהנים
פוסלין בנשים
All defects that disqualify a Kohein are valid concerns 
regarding Kiddushin as well.

This Mishnah is explained at length in מסכת כתובות דף ע"ג.

Zugt di Mishnah
המקדש שתי נשים בשוה פרוטה
או אשה אחת בפחות משוה פרוטה
If someone uses one פרוטה to be מקדש two women, or 
gives one woman half a פרוטה,
אף על פי
ששלח סבלונות לאחר מכאן
אינה מקודשת
Even if he subsequently sends her gifts, the Kiddushin is 
not valid, 
שמחמת קידושין הראשונים שלח
Because the gifts were only sent as a follow-up to the 
original Kiddushin, and were not intended as Kiddushin;

The Mishnah concludes
וכן קטן שקידש
A minor’s Kiddushin is invalid, and the subsequent gifts 
he sends as an adult are NOT intended for Kiddushin.

The Gemara explains that although
יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה
People know that Kiddushin requires a פרוטה, and
הכל יודעין שאין קידושי קטן כלום
Everyone knows that a minor cannot perform Kiddushin;
Nevertheless, we do NOT say
אדעתא דקידושין קא משדר סבלונות
The gifts were intended for Kiddushin - rather, they were 
intended as gifts, and the Kiddushin is not effective.

The Gemara discusses gifts that are sent BEFORE a 
Kiddushin is performed: 
רב הונא אמר
חוששין לסבלונות
We are stringent and suspect that engagement gifts were 
intended for Kiddushin.

After some discussion the Gemara rules:
באתרא דמקדשי
והדר מסבלי
חיישינן
Where it’s customary to send gifts AFTER performing 
Kiddushin, gifts that are sent before are suspect of being 
intended for Kiddushin. However,
מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן
Where it’s customary to send gifts BEFORE the Kiddu-
shin then we do not suspect it of being intended for 
Kiddushin.

Additionally, 
רובא מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא מסבלי והדר מקדשי
לא חיישינן למיעוטא
If people USUALLY send them AFTER Kiddushin, we 
do not take into account the minority who do send gifts 
before, and we suspect them of being intended for 
Kiddushin. 

The Gemara explains...

Although

יודע שאין קידושין תופסין
בפחות משוה פרוטה

and

הכל יודעין
שאין קידושי קטן כלום

Nevertheless,
WE DO NOT SAY

אדעתא דקידושין
קא משדר סבלונות

Gifts sent BEFORE a Kiddushin:

רב הונא אמר

חוששין לסבלונות
We suspect that engagement gifts

were intended for Kiddushin

After some discussion
the Gemara rules:

באתרא דמקדשי
והדר מסבלי

חיישינן

מסבלי
והדר מקדשי
לא חיישינן

רובא - מקדשי והדר מסבלי
ומיעוטא - מסבלי והדר מקדשי

לא חיישינן למיעוטא


